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VirupAkshapanchashika

விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

நேமா விவஶராய விைவகாthmhயாவபா⁴ேந ।
நிthயphரthயவமrhஶாய ஶmhப⁴ேவ விவth³த⁴ேய ॥ 1॥
ஸmhவிthth³தா⁴nhதth³தா⁴rhத²ஸாரஸŋhkh³ரஹபிணீmh ।
பசாஶிகாmh விபாphேராkhதாmh vhயாrhமேஹ வயmh ॥ 2॥
Obeisance to Shiva,

Whose Body is One with the Universe,

Whose Self is One with the Universe,

Who realises everything as His own Self

through Self-Reflexive Recognition,

Who brings forth this Universe

from within Himself.

The following 50 verses are a summary of the

Science of Consciousness and Self-Realisation.

அத² விபாபசாஶிகா ।

அத² phரத²ம:shகnhத: ◌⁴ ।
க³nhத⁴க³ஜஸமரரகாேயnhth³ராய phரகதாth³க³ஸமர: ।
நிஜth³தி⁴பீ³ஜமshைம கத²யதி ph’Shேடா விபா:॥ 1.1॥
1.1. Virūpākṣa fought a battle, and

his weapons were two mountains.

When asked, he explained the

Secret of his Siddhi to Indra,

who was taking delight

in the charging elephants.
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விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

விமதிபத³மŋhக³ஸrhவmh மம ைசதnhயாthமந: ஶரத³mh ।
ஶூnhயபதா³தீ³லாவதி⁴ th³’யthவாth பிNhட³வth th³த⁴mh ॥ 1.2॥
1.2. The difference is this:

I am in identity with the

One Consciousness as my Self.

Hence, the Universe,

from Void to Microcosm, is my Body.

The Universe is one’s body -

as it is the Seen.

ஸmhபnhேநாऽsh kh’ேஶாऽsh shநியthகரேऽsh ேமாத³மாேநாऽsh ।
phராணி ஶுnhேயாऽshதி ச ஷThஸு பேத³Shவshதா th³’Shடா ॥ 1.3॥
1.3. ‘I-Am’, the Consciousness of Existence,
persists in the Six Conditions:

“I am well-to-do,” “I am thin,”
“I am enjoying,” “I am happy,”
“I am breathing,” and

“I am without thought”.
விஷயஶேரnhth³யதீ⁴phராணநிேராத⁴phரth³th◌⁴யத³shthவாmh ।
இthத²mh சிதிமகி²ேலऽth◌⁴வநி தா⁴ரயேதா விவேத³ஹthவmh ॥ 1.4॥
1.4. The Six Conditions,

respectively comprise of

objects, body, senses, intelligence,

breath and thoughtlessness.

One who Contemplates on this ‘I-Am’,

the Consciousness of Existence,

through the Six Conditions,

Realises the Universe as his Body.

உthkhரmhய விவேதாऽŋhகா³th தth³பா⁴ைக³கதiνநிSh²தாஹnhத: ।
கNhட²ட²thphராண இவ vhயkhதmh வnhmh’ேதா ேலாக:॥ 1.5॥
1.5. On departing the Body,

which is the Universe,
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விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

the Self identifies itself

with a particular body,

as a part of the Universe.

The life of the ignorant

is as good as death,

grasping at their own throats,

gasping for breath.

ேத³ேஹऽshதயா யth³வjhஜட³ேயாராshபா²லநmh ேதா² பா³ேவா: ।
இchசா²மாthேரேணthத²mh கி³rhேயாரபி தth³வஶாjhஜக³தி ॥ 1.6॥
1.6. Taking this body as ‘I’,

you strike two insentient hands together,

through mere will.

Knowing this Universe as ‘I’,

my very own Self,

through the same will,

I can make two mountains collide!

பி³nh³mh phராணmh ஶkhதிmh மந இnhth³யமNhட³லmh ஶரmh ச ।
ஆவிய ேசShடயnhதீmh தா⁴ரய ஸrhவthர சாஹnhதாmh ॥ 1.7॥
1.7. Bindu, Prāṇa, Śakti, Mana,

Indrīyamaṇḍalam, Śarīram -

Realise that it is the ‘I’

that drives them all.

ஈவரதா கrhth’thவmh shவதnhthரதா சிthshவபதா ேசதி ।
ஏேதऽஹnhதாேயா: கில பrhயாயா:ஸth³பி⁴chயேத ॥ 1.8॥
1.8. The wise say:

Īśvaratā, Kartṛtvam,

Svatantratā, Citsvarūpatā -

are names of ‘I’.

॥ இதி விபாபசாஶிகாயாmh விவஶரthவshகnhத: ◌⁴ phரத²ம:॥
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விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

அத² th³விதீய:shகnhத:◌⁴ ।
phரthயவமrhஶாthமாெஸௗ சிதி:shவரஸவாநீ பரா வாkh யா ।
ஆth³யnhதphரthயா’தவrhணக³ஸthயஹnhதா ஸா ॥ 2.9॥
2.9. The intrinsic nature of Consciousness is

Self-Reflexive Recognition (Pratyavamarśa);

tasting its own Bliss, it flows; it is ParāVāk.

The collection of phonemes

from ‘A’ to ‘KŚA’

- ‘That Self-Awareness’ is ‘I’ - AHAM.

shவபராவபா⁴ஸநம ஆthமா விவshய ய: phரகாேஶாऽெஸௗ ।
அஹதி ஸ ஏக உkhேதாऽஹnhதா shதி²திth³’ஶீ தshய ॥ 2.10॥
2.10. Awareness is the Self of the Universe.

It manifests both itself

and its apparent other.

This Self which is ‘I’, is a Unity.

’I’ is its Abstract Nature.

விchசி²nhநாவிchசி²nhேந இத³thயஹthேப⁴ phரேத² தshய ।
ஆபா⁴shயாபா⁴ஸகதாmh sh²டயnhthெயௗ ேசthயசிthபத³ேயா:॥ 2.11॥
2.11. Awareness presents itself

in Two Ways:

Awareness with differentiation

is IDAM-“This.”

Awareness without differentiation

is AHAM-“I.”

IDAM is the Object-Aspect of Consciousness

- the Manifested.

AHAM is the Aspect of Consciousness

- which Manifests.

ஏக:ஸ ஆthமநாெஸௗ ந  khரேமாऽshதீஹ ேத³ஶகாலாph◌⁴யாmh ।
ேப⁴தி³நி த:²ஸ iµkhதேசthேய ேப⁴தா³ரய: க² ஸ:॥ 2.12॥
2.12. As the Self, Awareness is a Unity,
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விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

without sequence, place or time.

However, seeing things

as apart from the Self,

multiplying into diverse objects,

‘That Awareness’ is
the Foundation of Differentiation.

shவாŋhேக³ சிth³க³க³நாthமநி ³kh³ேதா⁴த³நிப:◌⁴ shவஶkhதிலஹmh ।
ஸmhேப⁴த³விேப⁴தா³ph◌⁴யாmh sh’ஜதி th◌⁴வmhஸயதி ைசஷ ஜக³th ॥ 2.13॥
2.13.This Sky of Consciousness,

this Ocean of Milk,

is the Body of Awareness.

It Creates and Destroys the Universe

through the Unifying and Separating

Waves of its Śaktis.

பாதி³பசவிஷயாthமநி ேபா⁴kh³ய’கேபா⁴khth’ேபऽshnh ।
ஜக³நி phரஸரத³நnhதshவஶkhதிசkhரா சிதிrhபா⁴vhயா ॥ 2.14॥
2.14. Consciousness must be meditated upon

as possessing innumerable

wheels-within-wheels

of its own Śakti-s

that Emanate this Universe,

Pervade the Five Sense-Fields,

and take the Forms

of Mind-Objects, Senses and Knower.

ேஸாமரவிவநிலணபா⁴kh³ேயnhth³யேபா⁴khth’பா⁴நபிNhடா³thமா ।
பி³nh³rhவிமrhஶத⁴rhமா ஷNhேமேகாऽth◌⁴வநாmh phராண:॥ 2.15॥
2.15. Object, Senses and Knower

are respectively Moon, Sun and Fire.

Bindu’s nature is to Manifest

(Concealing the Self,

Revealing the Universe).
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விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

Bindu’s nature is Self-Reflexive Recognition

(Concealing the Universe,

Revealing the Self).

Bindu is the Prāṇa of the Ṣaḍadhva.

vhயkhதmh  பதா³rhதா²thமகத³mh ஜக³nhநிthயேமவ தlhலkh³நmh ।
ஶkhthயாthமகமvhயkhதmh தthைரவ நrhநிமjhஜதி ச ॥ 2.16॥
2.16. When Consciousness Manifests,

there is a Universe of Objects,

Ever-Dependent upon the Bindu.

When Unmanifest,

it has the nature of ĀtmaŚakti

and Merges Back into the Bindu.

ேஷாட³ஶைத⁴நmh நவதா⁴ ேஷாடா⁴ பி⁴nhத³nhthயத² thதா⁴ ச ³தா:◌⁴ ।
ஆதா⁴ரேப⁴த³லயmh ப³ஹுth³தி⁴கரmh ச ேஸthshயnhத:॥ 2.17॥
2.17. Bindu is meditated upon as

sixteen-fold, nine-fold,

six-fold, and three-fold -

Multiple contemplations that

produce multiple Siddhi-s.

யshய விமrhஶshய கண: பத³மnhthராrhthமகshthதா⁴ ஶph³த:³ ।
பத³தththவகலாthமாrhேதா²mh த⁴rhண இthத²mh phரகாஶshய ॥ 2.18॥
2.18. The three-fold Śabda of

Varṇa, Mantra and Pada,

have Self-Reflexive Recognition

as their nature.

The three-fold Artha of

Kalā, Tattva and Bhuvana,

have Self-Reflexive Recognition

as their nature.

shேவந விநா mh’தமNhட³mh shவாேவஶப³ேலந வயnhேநக: ।
மாrhதாNhட:³ பரேமாऽெஸௗ பரநப⁴ ந கிmh thவயா th³’Shட:॥ 2.19॥

6 sanskritdocuments.org



விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

2.19. Prakāśa pervades this manifest

universe of objects through Vimarśa,

which otherwise would become

an insentient void.

This All-Pervading Prakāśa is

the Absolute Transcendent.

சிth³க³க³நேராத³mh shவயchசா²மnhத³ேரண ஸŋhோph◌⁴ய ।
தchச²khதிவீசிபி⁴ரஸாthதா²பயதீnh³மNhடா³kh²யmh ॥ 2.20॥
2.20. He, out of Svātantraya,

churns the Ocean of Milk,

Sky of Consciousness, the Mandara,

with Icchā - Essence of Will.

He, through his Forms of Śakti-s

brings up the Psyche and Microcosm

(Moon / World-Egg ).

ஶkhதிrhமாயா phரkh’தி: ph’th²வீதி சrhவிபா⁴க³மNhட³mh யth ।
யச விபா⁴ேகா³ऽshய நrhப³ஹுதா⁴ ஸrhேவ shதி²தmh மயி தth ॥ 2.21॥
2.21. The World-Egg has four divisions -

Śakti, Māya, Prakṛti, Pṛthvī.

Each division is again manifold.

All of this Abides in My Self.

॥ இதி விபாபசாஶிகாயாmh phரகாைஶகாthmhயshகnhத: ◌⁴ th³விதீய:॥

அத² th’தீய shகnhத: ◌⁴ ।
அஹேமேகாऽநshததphரகாஶேபாऽsh ேதஜஸாmh தமஸாmh ।
அnhத:shதி²ேதா மமாnhதshேதஜாmh தமாmh ைசகshய ॥ 3.22॥
3.22. I am the One Self,

the Illumination that never sets.

I am the One within Light and Darkness -

Vidya and Avidya.

virUpAkShapanchAshikA.pdf 7



விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா

Light and Darkness Abide in Me

as an Indivisible Unity.

phரத²ேமா மth◌⁴யம உthதம இதி ஷா ேப⁴தி³நshthரேயாऽபி த:² ।
மthதsh மஹாஷாth phரthயவமrhஶாthமேநா ந ப³:॥ 3.23॥
3.23. The Prathama (saḥ - third person),

Madhyama (tvam - second person)

and Uttama (aham - first person) Puruṣa-s

are not apart from Me - the Mahāpuruṣa,

the All-Inclusive Person -

the One who has

the Nature of Self-Reflexive Recognition.

Shமchேச²ஷாேபாஹவத³ஹதி யth³பா⁴தி பி⁴nhநஹ பmh ।
ததி³த³mh பா⁴க³விேப⁴ேதா³ ந thவஹேமேகாऽsh யnhநிthயmh ॥ 3.24॥
3.24. In Ignorance, ‘I’ as First Person

appears exclusive of ‘You’ and ‘They’.

These Differentiated Aspects of the Self

are not Eternal.

th³யாவாph’தி²வீேத³ஶ: காேலாऽேஹா ராthதி யேயா: phரஸர: ।
ேத பா⁴நதிேராதி⁴kh’தீ ஶkhதீ ேம பா⁴வvh’nhத³shய ॥ 3.25॥
3.25. Place and Time such as

Heaven and Earth, Day and Night

are emanations of My two Śakti-s

- Revealing and Concealing.

⁴மாவதீ திேராெதௗ⁴ Shெடௗ லாதா³ ச பா⁴shவதீ பா⁴ேந ।
ோேப⁴ ச பshபnhதா³ vhயாphெதௗ விph◌⁴வீதி ஶkhதய: பச ॥ 3.26॥
⁴மாவதீ ph’தி²vhயாmh லாதா³phஸு ஶுெசௗ  பா⁴shவதீ phரத²ேத ।
வாேயா shபnhதா³ விph◌⁴வீ நப⁴ vhயாphதmh ஜக³th தாபி: ◌⁴ ॥ 3.27॥
3.26. The 5 Śakti-s and their 5 Acts

3.27. The 5 Śakti-s and their 5 Elements

Pañcakṛtyakaritvam:

Dhūmāvatī Tirodha-Tirodhāna-Pṛthivī
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Puṣṭa Hlāda-Sthiti-Apa

Bhāsvatī Bhāna-Sṛṣṭi-Tejas

Kṣobha Parispanda-Saṃhāra-Vāyu

Vyāpta Vibhviti-Anugraha-Ākāśa

??Translation missing??

நிஜத⁴rhணmh phரகாஶmh shவபயnhதீ phரகாயவrhக³shய ।
ஶkhதிrhவிமrhஶபா ஶரயthயகி²லமshய மம ॥ 3.28॥
3.28. Śakti has the Nature of

Self-Reflexive Recognition,

Śakti makes one Recognize

‘That Awareness’, which is Herself.

Śakti is the intrinsic Nature of

the Objects of Awareness,

Śakti makes one Recognize

Everything that has arisen

as One’s Own Body.

jhஞாth’jhஞாநjhேஞயாthமகமகி²லmh மth³விமrhஶவநிஶிகா² ।
த³kh³th◌⁴வா phரகாஶபmh ஶுph◌⁴ரmh ப⁴shமாவேஶஷயதி ॥ 3.29॥
3.29. The fire of Self-Reflexive Recognition

burns up the Knower-Knowing-Known.

No Bhasma-residual ash;

only Vibhūti-Expansive Awareness.

(Śāmbhavavisarga)

அகேடா²ரமth³விமrhஶjhவாலாkh³ரshேத திேராதி⁴மth³பா⁴நmh ।
அŋhகா³ரவதி³வ ப⁴shம phரத²ேத தthராiΝவrhக³shய ॥ 3.30॥
3.30. Partial burning up of the

Knower-Knowing-Known

by a weak flame of

Self-Reflexive Recognition

leaves behind the ash of multiplicity,

as an idea.
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(Śaktivisarga)

காrhthshnhேயநாவிShடவாரNhயராth³யkh³நிநா மயாபி ஜக³th ।
சிthரமவ⁴ய ேப⁴த³mh நiν kh³’thேயகபthவmh ॥ 3.31॥
3.31. Just as a forest or city

is engulfed by fire,

the Universe is Pervaded by Me.

Therefore, there is no differentiation at all.

All is Unity.

(Ekarupatvam)

அnhதrhiµக²mh shவபmh jhேஞயshய jhஞாநமshய  jhஞாதா ।
jhஞாநshய jhஞாth’தேநாசிதிேரகாshயாshthவஹmh நாnhய:॥ 3.32॥
3.32. Knowing is

the Inner-Self of the Known.

Knower is

the Inner-Self of Knowing.

Consciousness is

the Inner-Self of the Knower.

And I am

the Inner-Self of Consciousness.

There is no other Inner-Self

beyond this.

அkhரமதா ேம khரகmh jhஞாthராth³யmh ஸkhரமாkhரமா  சிதி: ।
மth³வth³ jhஞாதா jhஞாநmh ஶkhதிவ thதயவth³ jhேஞயmh ॥ 3.33॥
3.33. I am without Sequence (Krama).

The Knower-Knowing-Known is Sequence.

Consciousness is both -

With and Without Sequence.

Knower is Self.

Knowing is Śakti.

Known is the Triad of

Knower-Knowing-Known.
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பீதாதி³ஷு  ந நீலmh ேதShவthர ச பா⁴தி சாுஷmh jhஞாநmh ।
ந ெரௗthராதி³ஷு தத³பி jhஞாதா ேதShவthர சாiνக³த:॥ 3.34॥
3.34. There is no blue

when one is seeing yellow.

But visual knowledge is common in both.

There is no visual knowledge

when there is auditory knowledge.

But the Knower is common in both.

jhஞாதாரmh மாmh jhஞாநmh ஶkhதிmh thதயாthமகmh நrhjhேஞயmh ।
அவிகlhபmh பா⁴வயத: ேஸாऽஹmh ஸா தth thrhயmh தchச ॥ 3.35॥
3.35. Contemplate without fabrication:

Knower is Self. Knowing is Śakti.

Known is the Triad of

Knower-Knowing-Known.

I am He. Knowledge is Śakti.

Tattva is the Triad.

ஸnhதாநாnhதரவாேஹ jhஞாதா vhயாvh’thதபா⁴ஸந: khரக: ।
வாkh²ேயா மth³ேயாகா³nhமth³வth shயாத³khரமாபா⁴ஸ:॥ 3.36॥
3.36. The Knower enters into

sequence, appearance and flux.

This is Jīva-the Ātma with contraction.

Uniting with Me, the Knower can - like Me,

Manifest without Sequence (Krama).

ேவth³யmh shவkhரமவிth³தா⁴mh விthதிமiνphரவிஶத³ŋhக³விஷயாth³யmh ।
ேவதி³த விthதிiµக²ேதா நmh தlhலணmh ப⁴வதி ॥ 3.37॥
3.37. Objects enter into Knowledge,

Knowledge enters into sequence.

When Objects resolve into the Knower,

they become One with His nature.

shmh’thயiνப⁴வாiνஸmhதிவஶதshதjhஜக³தி³த³mh ததா² ததி³த³mh ।
shைவrhயஹமாபா⁴ஸயிதா பி⁴nhநmh சாேபாஹேநந த:²॥ 3.38॥
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3.38. I, out of My Svātantraya,

Manifest the Universe -

as ‘That’ out of Memory,

as ‘This’ out of Immediate Perception

and as “This is That”

out of Self-Reflexive Recognition.

Conceptual Differentiation is

what makes them seem separate.

shmh’திரiνப⁴வshய பா⁴நmh ேஸாऽrhத²shய th³ெவௗ ஸஹாiνஸnhதா⁴நmh ।
thதயமபி மாmh விைநகmh khரமரதmh ந க⁴டேத வி³ஷாmh ॥ 3.39॥
3.39.The wise know:

Memory is recollection of Past Object.

Immediate Perception is of Present Object.

Self-Reflexive Recognition

is the two together.

This triad arises out of me.

I am Unity without Sequence.

அshததமrhத²ஜாதmh பா⁴thவா பி⁴nhநவ th³த⁴தth³பா⁴நmh ।
மth³பா⁴ைநகாthmhேயந shேராத இவாph³ெதௗ⁴ shதி²தmh  மயி ॥ 3.40॥
3.40. All Differentiations

Resolve in Me

after their Manifestation.

One with My Illumination,

they Abide in Me

as River in the Ocean.

॥ இதி விபாபசாஶிகாயாmh விமrhஶshகnhத⁴shth’thதீய:॥

அத² சrhத:²shகnhத: ◌⁴ ।
மthshத²மபி ⁴வநvh’nhத³mh ப³வ மth³ பா⁴தி மாயயா ப⁴விநாmh ।
அத² விth³யயா ப⁴ேவth³ ப⁴வபதி³நாமnhதrhப³ShThேவந ॥ 4.41॥
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4.41. The Bhuvana-s - Cosmic Realms,

are Established in Me.

To the Ignorant, due to Māya,

it appears as External of Me.

To the Ones who Know,

it appears as both Internal and External.

kh³ராஹகேமவmh thவஜட³mh ஜட³மnhயth³ kh³ராயமshய ேயா மiνேத ।
மாயாவிேமாதாthமா ேபா³th◌⁴ய: ேஸாऽiΝrhப⁴வீ ஸth³பி: ◌⁴ ॥ 4.42॥
4.42. The ignorant believe

that the Seer is Sentient,

Seen is Insentient and

Apart from the Seer.

This is Delusion of Māya.

This is Saṃsāra.

They need to be instructed.

ஜட³தாthகாத³nhதாமதா²ஜட³thவாthகாமஹnhதாmh ச ।
ஸாமாநாதி⁴கரNhயாதி³த³மஹதி ³th◌⁴யேத th³விபதீ³॥ 4.43॥
4.43. First, Idam is Jaḍātātmika, Inert;

Aham is Ajaḍatvātmika, Conscious.

Then, through Samanādhikaraṇam,

abhedāropaṇena mutual identity,

Idam = Aham.

உth³ப⁴விநாmh ேகவலயா நிமkh³நமnhத:பேத³ th³’ஶா பா⁴தி ।
மkh³ேநாnhமkh³ேநாப⁴யவித⁴iµnhமநயா மயி ந: rhேண ॥ 4.44॥
4.44. In Kaivalya, Idam subsides in Aham

(Sadāśiva Tattva)

In Unmanā, Idam-the Universe,

both merges in and emerges from

Aham-’I’, the Whole.

ரவிேஸாமத³th³வjhராmh³த³வாட³வஜலதி⁴கி³³ஹாரNhைய: ।
th³’ட⁴பா⁴விதாthமபா⁴ைவrhேயாகீ³ தthகrhம நிrhவஹதி ॥ 4.45॥
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4.45. The Yogī who contemplates

as his own Self -

sun, moon, lightning, thunderbolt, cloud,

fire, water, mountain, cave and forest -

performs their actions successfully.

யா ேத³வதா யமrhத²mh கேராதி ேதநாrhதி²ேநா th³’ட⁴mh தshயாmh ।
விth◌⁴’தாஹŋhகாரshய ேணந ேஸாऽrhத:²ஸமாயாதி ॥ 4.46॥
4.46. A Deity performs and fulfils

a certain Purpose.

One who has the same Purpose,

fixing his ‘I’ on that Deity,

Accomplishes that Purpose.

தா⁴ரணஸŋhkh³ரஹபாகvhஹாphரதிகா⁴தலணrh⁴ைத: ।
shவshவநிவிShடாஹnhைதrhேயாகி³ந இShடா khயா ப⁴வதி ॥ 4.47॥
4.47. Of the 5 elements,

earth supports, water collects,

fire cooks, air brings together

and space is unobstructed.

The 5 elements have as their Self

the ‘I’ of the Yogi.

They Accomplish the Actions he Wills.

இதி தnhமாthராகrhமjhஞாேநnhth³யமாநஸாshதாதீ⁴ஷு ।
அvhயkhேத mh ததா² th◌⁴’தசிதிஶkhதிச தthகrhமா ॥ 4.48॥
4.48. The Yogi who contemplates on

Śakti as Consciousness

in the tanmātrā-s, jñāna - karmendriya-s,

mana, asmitā, dhī, avyakta and puruṣa,

Accomplishes their Actions.

ராக³நியthேயா: காேல விth³யாகலேயாrh³ஹாஸரshவthேயா: ।
ஈஶஸதா³ஶிவஶkhதிஷு ஶிேவ ச தth³வthkh’தாஹnhத:॥ 4.49॥
4.49. The Yogi who contemplates as ‘I’:
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Rāga, Niyati, Kāla, Vidyā, Kalā,

Guhā (Mayā), Sarasvatī (Śuddhavidyā),

Īśvara, Sadāśiva, Śakti, Śiva;

Accomplishes their Actions.

ஶுகவாமேத³வேயாரபி kh’Shணத³தீ⁴chேயாshததா² ச ைவnhயshய ।
⁴தாthமேயாக³ஜmh க²lhவாrhேஷ ைவவாthmhயமாkh²யாதmh ॥ 4.50॥
4.50. The sages Śuka, Vāmadeva,

Kṛṣṇa, Dadhīci and Vainya;

taught Identity with the Viśva (Universe)

as Identity with the Bhūta-s (Elements).

காலாkh³நிேகாதீ³phதாmh தா³ேஹ பாேஶாchசயshய ப th’phெதௗ ।
அmh’ெதௗக⁴vh’Shrhthதிmh shமர ஶkhதிmh ப⁴வ ³rhஜக³த:॥ 4.51॥
4.51. Remember Śakti as the

Fire of Time with crores of flames -

when in bondage and craving -

and burn them.

Remember Śakti as the

Image of Immortality -

when in Satisfaction -

and Drink Her Nectar.

Become Śiva, the Guru of the Universe !

kh²யாதிமrhmh rhணkh²யாதிஸமாேவஶதா³rhTh◌⁴யத:பய ।
sh’ஜ ⁴வநாநி யேத²chச²mh shதா²பய ஹர திரய பா⁴ஸய ச ॥ 4.52॥
4.52. With Knowledge of the Whole,

destroy incomplete knowledge.

As you Will it -

Create, Sustain, Dissolve,

Conceal and Reveal the Worlds.

இதி ேபா³தி⁴த:ஸ இnhth³ேரா ேத³ேவShவதி⁴காரமலமேபாய shவmh ।
ஆவிShடஶkhதிதththவ: ஶிவவத³பயth shவமாthமாநmh ॥ 4.53॥
4.53. Having Awakened,
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Indra abandoned

the malam (impurity)

of adhikāra (authority)

that he was the King of the Gods.

Realising the Śakti tattva,

he knew his Own

Self as Śiva.

॥ இதி விபாபசாஶிகாயாmh வி⁴திshகnhத⁴சrhத:²॥
நம: ஶிவாய ³ரேவ ேத³வாயாநnhத³rhதேய ।
பரph³ரமshவபாய ேத³வேத³வாய ஶmhப⁴ேவ ॥
॥ இதி விபாநாத²பாத³phரணீதா விபாபசாஶிகா ஸmhrh ॥

Source of English Translation: not known.
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